
REVIC FH1 FLUID HEADS

Fluid heads are uniquely suited for heavy use with optics, whether you're spotting
impacts at the range or spending days on end behind a spotting scope or
binoculars, glassing up bedded bucks, the smoothness and fluidity of a fluid head
give you an added edge when finding and observing game or targets is the goal.  
Features: Ergonomic fluid tension Locking 360° pan Ambidextrous, adjustable
handle can be configured in nearly any orientation 1/2"x20 accessory mount
3/8"x16 thread mount fits most standard tripods (Including the Revic Stabilizer
series tripods) Included ARCA-Swiss plate   Specs: Weight: 1.1lb Height: 3.5"
Base Diameter: 2.0" Tilt Angle: +90°/-75 Pan travel: 360° Max Load: 8.8lb
Mounting Plate: ARCA-Swiss Material: CNC machined 6061-T6 hard anodized
aluminum

Attributes

Name: REVIC FH1 FLUID HEADS
Manufacturer: GUNWERKS
Product no.: 430100417
Mfr. No.: PD-R-G2055
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 108mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 229mm
UPC: 855666005261



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den REVIC FH1 Fluidkopf
English: REVIC FH1 Fluid Head Safety Instruction Guide
Français: Guide de Sécurité pour les Têtes Fluides REVIC FH1
Italiano: Guida alla Sicurezza per il REVIC FH1 FLUID HEADS
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för REVIC FH1 Fluid Heads
Český: Návod k bezpečnému používání fluidní hlavy REVIC FH1



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für den REVIC FH1 Fluidkopf

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des REVIC FH1 Fluidkopfes. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der
Beobachtung von Wild und Zielen zu helfen. Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen
und gleichzeitig sicher bleiben, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie den Fluidkopf nur mit kompatiblen Stativen.
Halten Sie den Fluidkopf von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Fluidkopf richtig am Stativ montiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie den Fluidkopf nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Überlasten Sie den Fluidkopf nicht über die maximale Belastung von 8,8 lb.
Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen während der Nutzung, um ein Umkippen zu verhindern.
Verwenden Sie den ergonomischen Griff, um eine stabile Handhabung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Montage des Fluidkopfes:

Stellen Sie sicher, dass das Stativ auf einer stabilen und ebenen Fläche steht.
Schrauben Sie den Fluidkopf mit dem 1/2"x20 oder 3/8"x16 Gewinde auf das Stativ.
Überprüfen Sie, ob der Fluidkopf sicher befestigt ist, bevor Sie mit der Nutzung beginnen.

ARCASwiss Platte:

Montieren Sie die ARCASwiss Platte sicher an Ihrem Gerät (z. B. Kamera oder Spektiv).
Stellen Sie sicher, dass die Platte richtig eingerastet ist, bevor Sie das Gerät verwenden.

Nutzung

Panoramabewegung:

Nutzen Sie den 360° Panoramawinkel, um eine vollständige Sicht auf Ihr Ziel zu erhalten.
Verriegeln Sie die Panoramabewegung, wenn Sie eine stabile Position benötigen.

Neigungswinkel:

Passen Sie den Neigungswinkel zwischen +90° und 75° an, um die beste Sicht zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, den Fluidkopf nicht über die maximale Neigung hinaus zu bewegen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Trennen Sie Materialien, die recycelbar sind, und bringen Sie sie zu den entsprechenden Sammelstellen.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt
gekauft haben. Sie können Ihnen die benötigten Informationen zur Verfügung stellen.
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REVIC FH1 Fluid Head Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the REVIC FH1 Fluid Head. This guide provides essential safety information and instructions
to ensure safe use and optimal performance of your fluid head. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure the fluid head is compatible with your tripod before use.
Always check for any visible damage or wear before installation.
Use the fluid head only for its intended purpose, which is to support optics such as spotting scopes and
binoculars.
Keep the fluid head out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the fluid head for any signs of wear or malfunction.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Weight Limit: Do not exceed the maximum load of 8.8 lbs (4 kg) to prevent damage or accidents.
Pan and Tilt: Be cautious when panning and tilting. Ensure that the area around you is clear of obstacles and
bystanders.
Locking Mechanism: Always engage the locking mechanism when the fluid head is not in use to prevent
accidental movement.
Handle Adjustment: When adjusting the ambidextrous handle, ensure it is securely locked in place before
use.
Installation: Follow installation instructions carefully to avoid instability.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the fluid head from its packaging and inspect for any damage.
Attach the fluid head to your tripod using the 3/8"x16 thread mount or the 1/2"x20 accessory mount if
applicable.
Ensure the fluid head is securely fastened to avoid any accidents during use.

Usage:

Adjust the handle to your preferred orientation.
Engage the fluid tension lock to maintain smooth movement during use.
Utilize the 360° pan feature for optimal viewing angles.
Make adjustments to the tilt angle as needed, ensuring you do not exceed the +90°/75° limit.

Disposal Instructions
Dispose of the fluid head in accordance with local regulations regarding electronic and aluminum waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling components where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the REVIC FH1 Fluid Head, please refer to the contact information provided
by the manufacturer or retailer where the product was purchased. They will assist you with any safety inquiries or
product support needs.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your experience with the REVIC FH1 Fluid Head!
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Guide de Sécurité pour les Têtes Fluides REVIC FH1

Introduction
Merci d'avoir choisi les têtes fluides REVIC FH1. Ce guide de sécurité a pour but de vous informer sur l'utilisation
sécuritaire de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions pour garantir une utilisation optimale et
sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état de votre tête fluide pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision adulte.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance ou votre sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Tension fluide ergonomique : Ajustez la tension de la tête fluide en fonction de votre équipement pour éviter
tout mouvement brusque.
Verrouillage panoramique à 360° : Assurezvous que le verrouillage est en place avant d'utiliser la tête, pour
éviter tout mouvement inattendu.
Poignée ambidextre : Utilisez la poignée dans une position confortable pour vous, et évitez de forcer les
mouvements.
Monture d'accessoire : Assurezvous que votre équipement est correctement fixé à la monture avant de
l'utiliser.
Charge maximale : Respectez la charge maximale de 8,8 lb pour éviter d'endommager la tête fluide ou votre
équipement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez la tête fluide sur votre trépied à l'aide de la monture filetée 3/8"x16 ou 1/2"x20, selon votre
trépied.
Assurezvous que la tête est bien serrée avant de l'utiliser.
Installez votre équipement sur la plaque ARCASwiss fournie.

Utilisation :

Ajustez la tension fluide selon votre préférence pour un mouvement fluide.
Utilisez le verrouillage panoramique pour stabiliser votre vue lorsque vous n'effectuez pas de
mouvements.
Pour des observations prolongées, prenez des pauses pour éviter la fatigue.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'utilisez plus le produit, assurezvous de le recycler conformément aux règlements locaux sur
les déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Recherchez un centre de recyclage approprié pour les
équipements électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
local de l'UE dédié à la sécurité des produits.



Merci de respecter ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des têtes fluides
REVIC FH1.
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Guida alla Sicurezza per il REVIC FH1 FLUID HEADS

Introduzione
Grazie per aver scelto il REVIC FH1 FLUID HEADS di GUNWERKS. Questa guida fornisce informazioni importanti
per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea
(EU GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali difetti.
In caso di malfunzionamento o di incidenti, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il REVIC FH1 FLUID HEADS solo con treppiedi compatibili.
Non superare il carico massimo di 8,8 lb per garantire la stabilità.
Assicurarsi che il blocco panoramico sia attivato prima di utilizzare il prodotto.
Evitare movimenti bruschi durante l'uso per prevenire incidenti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che il treppiede sia posizionato su una superficie stabile e piana.
Fissare il REVIC FH1 FLUID HEADS al treppiede utilizzando la filettatura da 3/8"x16 o la montatura
accessoria da 1/2"x20.
Verificare che il prodotto sia saldamente montato prima di utilizzarlo.

Uso

Regolare la tensione fluida utilizzando il meccanismo di tensione ergonomico per adattarsi alle proprie
preferenze.
Utilizzare il manico ambidestro per un controllo ottimale in qualsiasi orientamento.
Eseguire movimenti panoramici e di inclinazione con attenzione, mantenendo il carico entro i limiti
raccomandati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Contattare le autorità locali per informazioni su centri di raccolta o riciclaggio.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il punto di contatto dell'UE per le
domande relative alla sicurezza. Si prega di consultare il sito web ufficiale della Commissione Europea per ulteriori
dettagli.

Conclusione
La sicurezza è una priorità fondamentale. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un uso sicuro e
soddisfacente del REVIC FH1 FLUID HEADS. Si prega di conservare questa guida per future consultazioni.
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Säkerhetsinstruktioner för REVIC FH1 Fluid Heads

Introduktion
Tack för att du valt REVIC FH1 Fluid Heads. Denna produkt är designad för att ge en smidig och stabil plattform för
observation och fotografering. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera omedelbart alla farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och säkerhetsinformation.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid ett stabilt stativ som klarar av den maximala belastningen på 8.8 lb.
Justera handtaget så att det är bekvämt och lätt att nå utan att påverka stabiliteten.
Se till att låsningen för panorering är korrekt inställd innan du börjar använda fluidhuvudet.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftig vind eller regn, som kan
påverka stabiliteten.
Använd alltid produkten på en plan yta för att minimera risken för att den välter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av fluidhuvudet:

Skruva fast monteringsplattan (ARCASwiss) på din kamera eller kikare.
Sätt in plattan i fluidhuvudet och lås den på plats med spännanordningen.

Justering av handtaget:

Justera handtaget till önskad position för bästa ergonomi och kontroll.
Se till att handtaget är ordentligt låst i den valda positionen.

Användning av panorering och lutning:

För panorering, lås upp 360°funktionen och justera kameran eller kikaren till önskat läge.
För lutning, justera lutvinkeln mellan +90° och 75° enligt behov.

Avsluta användning:

Lås alla justeringar innan du flyttar på produkten.
Ta bort kameran eller kikaren från fluidhuvudet när du är klar.

Avfallsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Återvinn materialet när det är möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.
Tänk på miljön och undvik att kasta produkten i vanliga sopor.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
Kontrollera alltid att du har rätt kontaktinformation enligt EU:s regler för konsumentskydd.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av REVIC FH1
Fluid Heads. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras.





1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání fluidní hlavy REVIC
FH1

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili fluidní hlavu REVIC FH1. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající
výkon při pozorování přírody a střeleckých aktivitách. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z tohoto
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte produkt před použitím na jakékoli poškození. Pokud zjistíte jakékoli závady, nepoužívejte produkt
a obraťte se na prodejce.
Udržujte fluidní hlavu mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu a podle pokynů v tomto návodu.
Při používání produktu v přírodě dbejte na bezpečnostní opatření, jako je ochrana před povětrnostními vlivy a
stabilita stativu.
V případě úrazu nebo nehody okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je fluidní hlava správně namontována na stativu.
Při otáčení a naklápění fluidní hlavy se ujistěte, že je rukojeť správně nastavena a zajištěna.
Nepřetěžujte fluidní hlavu nad maximální zatížení 8.8lb.
Při používání optiky se ujistěte, že je vše správně upevněno a stabilní, aby nedošlo k pádu nebo poškození.
Při práci na nerovném terénu zajistěte, aby byl stativ stabilní a bezpečný.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti (fluidní hlava, montážní deska ARCASwiss).
Připevněte fluidní hlavu k stativu pomocí 3/8"x16 závitové montáže nebo 1/2"x20 montážního úchytu.
Zajistěte, aby byl zámek panoramatu nastaven na 360° a rukojeť byla správně nastavena pro vaše
potřeby.

Použití:

Při sledování zvěře nebo cíle pomalu otáčejte fluidní hlavou a využívejte ergonomické napětí pro
plynulé pohyby.
Upravte úhel náklonu (+90°/75°) podle potřeby pro optimální pozorování.
Po ukončení používání vždy zkontrolujte, zda je vše správně uloženo a zajištěno.

Pokyny pro likvidaci
Fluidní hlavu a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu a jeho specifikacích.

Děkujeme, že jste si vybrali REVIC FH1. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho produktu.


